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Thema: Freizeitsport I

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

FS1 STT bietet allen Altersstufen ein 
ausreichendes Angebot an

STT propose une offre suffisante pour 
tous les âges

• Registrierung Spielerinnen 
und Spieler

• Einführung virtueller Verein
• Mitgliederstatus STT

• Inscription des joueurs et 
joueuses

• Introduction club virtuel
• Statut de membre STT

Mindestens 7‘500 
Unlizenzierte bis 
2028

Au moins 7 500 
personnes sans 
licence d'ici 2028

1.1

FS2 STT bietet jedes Jahr die Swiss Junior 
Challenge an

STT propose chaque année le Swiss 
Junior Challenge

Angebot Swiss Junior 
Challenge 

Offre Swiss Junior Challenge

Mindestens 50 
Teams 

Au moins 50 équipes

2.3

Sujet : Sport de loisirs I



Thema: Freizeitsport II

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

FS3 STT bietet jedes Jahr die Gubler 
School Trophy an

STT propose chaque année le Gubler 
School Trophy

Angebot Gubler School Trophy

Offre Gubler School Trophy

80 % der Vereine die 
ein J+S Angebot 
haben, bieten eine 
GST-Qualifikation

80 % des clubs qui 
ont une offre J+S 
proposent une 
qualification GST

1.2

FS4 STT entwickelt eine Plattform, die 
Anreize für Freizeitspieler schafft

STT développe une plateforme qui 
encourage les joueurs récréatifs

Soziale Plattform für TT
z.B. spood.me

Plate-forme sociale pour TT
Par exemple spood.me

Mindestens 1‘000 
User bis 2028

Au moins 1'000 
utilisateurs d'ici 2028

2.2

Sujet : Sport de loisirs II



Thema: Breitensport I

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

BS1 STT bietet attraktive 
Breitensportaktivitäten für 
Neueinsteigerinnen und 
Neuein-steiger sowie für 
Langzeitspielerinnen und 
Langzeitspieler

STT propose des activités de 
sport de masse attrayantes 
pour les nouveaux venus et les 
joueurs de longue date.

Elo-System wird 
reformiert

Es wird ein Produkt für 
Unlizenzierte lanciert

Le système Elo est 
réformé
Un produit est lancé pour 
les personnes sans 
licence

Bei einer Umfrage im 2028 sind 
mindestens 50 % der Spielerinnen 
und Spielern zufrieden mit dem 
neuen System

Es gibt ein etabiliertes Produkt für 
Unlizenzierte

Lors d'une enquête en 2028, au 
moins 50% des joueurs sont 
satisfaits du nouveau système.

Il existe un produit stable pour les 
non licenciés

1.1

Sujet : Sport de masse I



Thema: Breitensport II

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

BS2 STT hat für alle Altersstufen ein 
ausreichendes Angebot

STT a une offre suffisante pour 
tous les âges

Wir fördern 
interregionale und 
nationale Turniere 
(Turniersoftware)

Nous encourageons les 
tournois interrégionaux 
et nationaux (logiciel de 
tournoi)

Zusätzliche Turniere: 2200 
Teilnehmende an interregionalen 
und nationalen Turnieren

Tournois supplémentaires : 2200 
participants aux tournois 
interrégionaux et nationaux

1.1

BS3 STT bindet seine 
Ehrenmitglieder ein

STT fait participer ses membres 
d'honneur

Ehrenmitglieder-Event 
z.B. bei SM Senioren

Evénement pour les 
membres d'honneur, par 
ex. lors des CS seniors

15 Anwesende

15 personnes présentes

2.2

Sujet : Sport de masse II



Thema: Nachwuchsleistungssport D

Code Kernziele / 
Objectifs clés

Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . 
Urgence

NL1 STT bietet den 
besten und 
talentiertesten 
Athletinnen und 
Athleten 
optimale 
Rahmenbeding-
ungen, um ihr 
Potential 
auszuschöpfen 
und an 
internationalen 
Meisterschaften 
Erfolg zu haben 

• Individuelle Trainingsplanung und Koordination für die 
besten T3 und alle T4 Spielerinnen und Spieler nach 
den Vorgaben des Nachwuchsförderkonzeptes

• Individuelle Saisonplanung, Wettkämpfe im In- und 
Ausland

• Koordination zwischen STT, Eltern, Schulen und Clubs
• 6 - 9 Trainingslager im In- und Ausland
• Regelmässige Einzeltrainings nach Vorgaben des 

Nachwuchskonzepts
• Regelmässige Zusammenzüge mit besseren 

Trainingspartnern aus dem In- und Ausland
• Bis zu 2 Trainingslager im Ausland
• Trainingspartnerinnen und Trainingspartner aus dem 

Ausland in die Schweiz holen für individuelles Training
• Regelmässige, individuelle Arbeit mit STT-

Kadertrainern 
• Qualitätssicherung Stützpunkttraining
• Teilnahme SM Nachwuchs

• U13 Einzel: Erreichen des ¼ Finals 
bei JEM

• U15 Team: Erreichen der ersten 
Division bei JEM (Top 16 Nationen)

• U15 Team: Erreichen des ¼ Finals bei 
int. ETTU-Turnieren 

• U15 Einzel: Erreichen des ¼ Finals 
bei JEM

• U15 Einzel: Erreichen des ¼ oder ½ 
Finals bei int. WTT-Turnieren 

• U19 Team: Erreichen der ersten 
Division bei JEM (Top 16 Nationen)

• U19 Team: Erreichen des ¼ oder ½ 
Finals bei int. ETTU-Turnieren 

• U19 Einzel: Erreichen des ¼ Finals 
bei der JEM

• U19 Mix Doppel: Erreichen des ¼ 
Finals bei der JEM

• U19 Einzel: Erreichen des ¼ oder ½ 
Finals bei int. WTT-Turnieren

2.1

Sujet : Sport de performance de la relève A



Thema: Nachwuchsleistungssport F

Code Kernziele / 
Objectifs clés

Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . 
Urgence

NL1 STT offre aux 
meilleurs et aux 
plus talentueux 
athlètes des 
conditions 
optimales pour 
réaliser leur 
potentiel et 
avoir du succès 
aux 
championnats 
internationaux.

• Planification individuelle de l'entraînement et 
coordination pour les meilleurs T3 et tous les joueurs T4 
selon les directives du concept de promotion des 
jeunes.

• Planification individuelle de la saison, compétitions en 
Suisse et à l'étranger

• Coordination entre STT, parents, écoles et clubs
• 6 - 9 camps d'entraînement en Suisse et à l'étranger
• Entraînements individuels réguliers selon les directives 

du concept de la relève
• Réunions régulières avec de meilleurs partenaires 

d'entraînement en Suisse et à l'étranger
• Jusqu'à 2 camps d'entraînement à l'étranger
• Faire venir des partenaires d'entraînement de 

l'étranger en Suisse pour un entraînement individuel.
• Travail individuel régulier avec les entraîneurs de 

cadres STT 
• Assurer la qualité de l'entraînement des centres 

d’entraînement
• Participation aux CS espoirs

• U13 individuel : Atteindre les ¼ de 
finale au JEM

• U15 par équipe : atteindre la première 
division au JEM (top 16 nations).

• U15 Team : atteindre les ¼ de finale des 
tournois internationaux de l'ETTU. 

• U15 individuel : atteindre les ¼ de 
finale au JEM

• U15 individuel : atteindre les ¼ ou ½ 
finales lors de tournois WTT int. 

• Équipe U19 : atteindre la première 
division au JEM (top 16 nations).

• U19 Team : Atteindre les ¼ ou ½ finales 
lors de tournois int. ETTU 

• U19 simple : atteindre la ¼ de finale au 
JEM

• U19 double mixte : atteindre les ¼ de 
finale aux JEM.

• U19 simple : atteindre la ¼ ou la ½ 
finale lors de tournois WTT int.

2.1

Sujet : Sport de performance de la relève F



Thema: Leistungssport D

Code Kernziele / Objectifs
clés

Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . 
Urgence

LS1 STT bietet den besten 
und talentiertesten 
Athletinnen und Athleten 
optimale 
Rahmenbedingungen, 
um ihr Potential 
auszuschöpfen und an 
internationalen 
Meisterschaften Erfolg 
zu haben

• Nationale RLT nach Elo-Rangliste
• Individuelle Trainingsplanung nach FTEM-Vorgaben für 

die Mitglieder der Elite und U21 Nationalmannschaft
• Individuelle Wettkampfplanung mit dem Ziel, das 

Weltranking zu verbessern
• Individuelle finanzielle Unterstützung der wenigen 

besten Spielerinnen und Spieler
• Trainingspartner aus dem Ausland einladen
• Gute Trainingsgruppe in der Schweiz und im Ausland 

bilden
• Teilnahme in der Swiss Table Tennis League  (oder einer 

vergleichbaren Liga im Ausland)
• Sponsoren für den Spitzensport finden
• Koordination zwischen STT, Spielerinnen und Spieler 

sowie Clubs 
• Stärken der Konkurrenz innerhalb der 

Nationalmannschaften
• Förderung des Damen-Tischtennis 
• Spitzensport-RS nutzen
• Teilnahme an SM und RLT

• Nationale RLT bis 2028 -> 
nur A-Spieler

• Teilnahme an den European 
Games 2027

• Mindestens zwei 
Spielerinnen oder Spieler 
dauerhaft unter Top200 

• Regelmässige Teilnahme bei 
U21 EM von mindestens 
zwei Spielerinnen oder 
Spielern

• Mindestens eine U21 
Spielerin oder ein U21 
Spieler unter Top 24 (ETTU-
Ranking) 

• Mindestens eine weitere
Spielerin oder ein weiterer 
Spieler in den Top 50 (ETTU-
Ranking)

2.1

Sujet : Sport d'élite A



Thema: Leistungssport F

Code Kernziele / Objectifs
clés

Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . 
Urgence

LS1 STT offre aux meilleurs et 
aux plus talentueux 
athlètes des conditions 
optimales pour réaliser 
leur potentiel et avoir du 
succès aux championnats 
internationaux.

• TdC nationale selon le classement Elo
• Planification individuelle de l'entraînement selon les 

directives de la FTEM pour les membres de l'équipe 
nationale Elite et U21

• Planification individuelle des compétitions dans le but 
d'améliorer le classement mondial.

• Soutien financier individuel pour les meilleurs joueurs 
et joueuses

• Inviter des partenaires d'entraînement de l'étranger
• Former un bon groupe d'entraînement en Suisse et à 

l'étranger
• Participer à la Swiss Table Tennis League (ou à une ligue 

équivalente à l'étranger).
• Trouver des sponsors pour le sport de haut niveau
• Coordination entre la STT, les joueurs et les clubs 
• Renforcer la concurrence au sein des équipes 

nationales
• Promotion du tennis de table féminin 
• Utiliser la militaire pour le sport d'élite
• Participation aux CS et TdC

• RLT nationale jusqu'en 2028 
-> seulement les joueurs A

• Participation aux Jeux 
européens 2027

• Au moins deux joueurs ou 
joueuses durablement dans 
le top200 

• Participation régulière aux 
CE U21 d'au moins deux 
joueurs ou joueuses

• Au moins un(e) joueur(se) 
U21 dans le top 24 
(classement ETTU) 

• Au moins une autre joueuse 
ou un autre joueur dans le 
top 50 (classement ETTU)

2.1

Sujet : Sport d'élite F



Thema: Stärkung der Clubs (inklusive Förderung Ehrenamt)

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

SC1 STT Clubs sind aktiv, 
leistungsstark, verfügen 
über ausreichend 
personelle und 
finanzielle Ressourcen 
und erfreuen sich regem 
Zulauf und langjähriger 
Mitgliedschaft 

Les clubs STT sont actifs, 
performants, disposent 
de ressources humaines 
et financières suffisantes 
et bénéficient d'une forte 
affluence et d'une 
adhésion de longue date.

Entwicklung, Umsetzung und 
Steuerung eines nachhaltigen 
Clubförderprogramms / Club 
Management
(Benchmark: Swiss Volley)

Développement, mise en œuvre et 
gestion d'un programme de promotion 
de club durable / gestion de club 
(Benchmark: Swiss Volley)

- Kriterien 
(„Standards“)*
- 150 Clubs sind bis 
2028 gut bis sehr gut 
aufgestellt

*Siehe operative 
Planung/Anhang

- Critères 
("standards")*- 150 
clubs sont bien à très 
bien placés jusqu'en 
2028
*voir planification 
opérationnelle/annexe

1.1

Sujet : Renforcer les clubs (y compris encourager le bénévolat)



Thema: Frauen in Führungsgremien I

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . Dringlichkeit
Priorisation
Importance . Urgence

FF1 STT fördert den 
Mädchenanteil und 
unterstützt entsprechende 
Massnahmen der Clubs

STT encourage la proportion 
de filles et soutient les 
mesures correspondantes des 
clubs

- STT organisiert Trainings-
Wochenenden für Mädchen

- STT subventioniert reine 
Mädchentrainings

- STT organise des week-ends 
d'entraînement pour les fillesSTT 
subventionne des entraînements 
exclusivement réservés aux filles

Anteil Lizenzierte 
Mädchen/Frauen gegenüber 
30.09.23 verdoppeln

Doubler la proportion de 
licenciés filles/femmes par 
rapport au 30.09.23

3.1

FF2 STT fördert den Frauenanteil 
bei den Funktionären

STT encourage la proportion 
de femmes parmi les 
fonctionnaires

- Intensiviert die heutigen 
Anstrengungen den Frauenanteil 
zu erhöhen

- Intensifie les efforts actuels pour 
augmenter la proportion de 
femmes

Anteil Frauen im Organigramm 
STT gegenüber 30.09.2023 
drastisch erhöhen
Augmenter drastiquement le 
pourcentage de femmes dans 
l'organigramme STT par 
rapport au 30/09/2023

3.1

Sujet : Les femmes dans les organes de direction I



Thema: Frauen in Führungsgremien II

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

FF3 STT gründet eine 
Fachkommission für 
Frauenförderung

STT crée une commission 
spécialisée pour la 
promotion des femmes

- Gründung einer 5-köpfigen 
Frauenkommission, welche die 
Interessenvertretung von Damen und 
Mädchen im Schweizer Tischtennis 
wahrnimmt 

- Création d'une commission féminine 
de 5 personnes qui défend les intérêts 
des femmes et des jeunes filles dans 
le tennis de table suisse.

Die Kommission besteht 
aus fünf Teilnehmern/-
innen und deren 
Vorschläge werden in 
die Praxis umgesetzt

La commission est 
composée de cinq 
participants et leurs 
propositions seront 
mises en pratique.

3.2

Sujet : Les femmes dans les organes de direction II



Thema: Lizenzen / Mitgliederzahlen I

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Priorisation

LM1 STT steigert die Anzahl von 
Lizenzierten

STT augmente le nombre 
de licenciés

• J+S Ausbildung
• Ausbildung Trainer Breiten- und 

Seniorensport

• Formation J+S
• Formation d'entraîneur de sport de 

masse et de sport senior

• 6‘000 Lizenzen bis 
2028

• 6'000 licences
jusqu'en 2028

2.2

LM2 STT steigert die Anzahl 
Mitglieder ohne Lizenz

STT augmente le nombre 
de membres non licenciés

• Nichtlizenzierte regelmässig (jährlich) + 
strukturiert (Kontaktdaten) erfassen 
(Mitglieder der Vereine)

• Lizenzmodell überprüfen (Benchmark 
Swiss Volley)

• Saisir les non licenciés de manière 
régulière (annuelle) + structurée 
(données de contact) (membres des 
clubs)

• Vérifier le modèle de licence 
(Benchmark Swiss Volley)

• 7‘500 Unlizenzierte 
als STT-Mitglieder bis 
2028

• 7 500 non licenciés 
comme membres STT 
jusqu'en 2028

1.2

Sujet : Licences / Nombre de membres I



Thema: Lizenzen / Mitgliederzahlen II

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

LM3 STT reduziert der Abgänge 
von Lizenzierten

STT réduit les départs de 
licenciés

• Modell mit verschiedenen Status‘ 
erstellen (z.B. 20 Jahre Lizenz gibt 
Vergünstigung)

• Lizenz verfällt nicht (wird nur inaktiv 
gestellt)

• Créer un modèle avec différents 
statuts (par exemple, une licence de 
20 ans donne droit à des 
réductions).

• La licence n'expire pas (est 
seulement rendue inactive)

• Datenbank 
basierend auf Click.tt

• Verankerung in 
Statuten oder 
Reglementen

• Base de données 
basée sur Click.tt

• Ancrage dans les 
statuts ou les 
règlements

3.2

Sujet : Licences / Nombre de membres II



Thema: Aus- und Weiterbildung I

Code Kernziele / Objectifs
clés

Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisieru
ng
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisatio
n
Importance . 
Urgence

AW1 STT bietet 
zielgruppenorientierte 
und regelmässige Aus-
und Weiterbildungen 
an

STT propose des 
formations ciblées et 
régulières.

• Aufbau einer attraktiven 
Weiterbildung im Bereich J+S

• Aufbau einer Ausbildung für 
Trainerpersonen im Breiten- und 
Seniorensport

• Mise en place d'une formation 
continue attrayante dans le domaine 
de J+S

• Mise en place d'une formation pour 
les entraîneurs dans le sport de masse 
et le sport des seniors

• jährliche Durchführung 
eines Ausbildungskurses für 
Breiten- und Seniorensport

• Kursprogramme neuer 
Weiterbildungsmodule 
existieren

• organisation annuelle d'un 
cours de formation pour le 
sport de masse et le sport 
des seniors

• Des programmes de cours 
de nouveaux modules de 
formation continue existent

2.2

Sujet : Formation et perfectionnement I



Thema: Aus- und Weiterbildung II

Code Kernziele / Objectifs
clés

Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Priorisation

AW2 STT sorgt dafür, dass 
es im Verband eine 
ausreichende Anzahl 
Schiedsrichterinnen 
und Schiedsrichter 
gibt, um den 
Wettkampfbetrieb 
ausführen zu 
können

STT veille à ce qu'il y 
ait un nombre 
suffisant d'arbitres 
dans l'association 
pour pouvoir mener 
à bien les 
compétitions.

• STT beauftragt die RVs (oder die 
Schiedsrichterkommission), eine definierte 
Anzahl Schiedsrichterinnen und 
Schiedsrichter zu stellen

• Ein Aus- + Weiterbildungsangebot für 
Schiedsrichterinnen und Schiedsrichter 
besteht

• Überprüfung Rollen/Aufgaben mit RV
• Ausbildung attraktivieren + bekannter 

machen

• STT charge les AR (ou la commission des 
arbitres) de fournir un nombre défini 
d'arbitres.

• Il existe une offre de formation + de 
formation continue pour les arbitres.

• Examen des rôles/tâches avec RV
• Rendre la formation plus attrayante + la 

faire connaître

• es gibt permanent 
90 aktive 
Schiedsrichterinnen 
und Schiedsrichter

• es gibt permanent 
60 aktive 
Oberschieds-
richterinnen und 
Oberschiedsrichter

• il y a en permanence 
90 arbitres actifs

• il y a 60 juje arbitres 
actifs en 
permanence

2.1

Sujet : Formation et perfectionnement II



Thema: Kommunikation I

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Priorisation
Importance . Urgence

K1 • STT kommuniziert, was 
allgemein in der Welt des 
Tischtennis passiert 

• STT stellt sicher, dass die 
Funktionäre und Mitglieder 
alle notwendige 
Informationen erhalten

• STT communique ce qui se 
passe généralement dans le 
monde du tennis de table. 

• STT s'assure que les 
fonctionnaires et les membres 
reçoivent toutes les 
informations nécessaires.

• Ein 

Kommunikations-

konzept regelt, was, 

wann, wo und wie 

kommuniziert wird.

• Un concept de 

communication 

définit ce qui doit 

être communiqué, 

quand, où et 

comment.

• Anzahl der Anmeldungen zu einem 

Turnier über einen Artikel/Post 

oder Rückmeldungen seitens Clubs 

oder Mitglieder

• Das Konzept wurde erstellt und 

umgesetzt und wird von den 

Empfängern und Nutzern als 

positiv bewertet

• Nombre d'inscriptions à un tournoi 

via un article/post ou des retours 

de la part des clubs ou des 

membres.Le concept a été créé et 

mis en place et est jugé positif par 

les destinataires et les utilisateurs.

1.1

Sujet : Communication I



Thema: Kommunikation II - D

Code Kernziele / Objectifs
clés

Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

K2 • STT erscheint in 

sozialen 

Netzwerken und 

in Online-Medien 

• Swiss Table Tennis 

League hat eine 

eigene Webseite

• Aktive 

Kommunikation mit 

den Medien

• Aktualisierung des 

Inhalts auf der Swiss 

Table Tennis League

Webseite

• Medienrücklauf, Anzahl Auftritte; Anzahl 

Klicks

• Homepage: Anzahl Besucher (270‘000/Jahr) 

min. 1 News/Woche

• Sidespin revitalisieren: Anzahl Clicks pro 

Ausgabe (350 DE / 100 FR) + ein Plus an 

Abonnenten 

• Socialmedia: Anzahl follower + Engagement

• Instagram reach : 18‘000/Jahr

• Instagram visits: 10‘000/Jahr

• 1 Post/Woche

• Whatsapp-Kanal: min. 300 Followers

• Spond

2.2

Sujet : Communication II - A



Thema: Kommunikation II - F

Code Kernziele / Objectifs
clés

Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Priorisation
Importance . Urgence

K2 • STT apparaît sur 

les réseaux 

sociaux et dans 

les médias en 

ligne 

• La Swiss Table 

Tennis League a 

son propre site 

web

• Communication 

active avec les 

médias

• Mise à jour du 

contenu sur le site 

de la Swiss Table 

Tennis League

• Retour des médias, nombre d'apparitions ; 

nombre de clics

• Page d'accueil : Nombre de visiteurs 

(270'000/an) min. 1 news/semaine

• Revitaliser Sidespin : Nombre de clics par 

édition (350 DE / 100 FR) + un plus 

d'abonnés. 

• Médias sociaux : Nombre de followers + 

engagement

• Instagram reach : 18'000/an

• Visites Instagram : 10'000/an

• 1 post/semaine

• Canal Whatsapp : min. 300 followers

• Spond

2.2

Sujet : Communication II - F



Thema: Vermarktung / Mittelbeschaffung

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

VM1 STT arbeitet mit Partnern 

zusammen, die es erlauben, 

Projekte zu finanzieren

STT travaille avec des 

partenaires qui permettent 

de financer des projets

• Aktive Suche

• Beauftragung einer Agentur/eines 

Profis

• Recherche active

• Faire appel à une agence/un 

professionnel

Total CHF 100’000 
Einnahmen pro Jahr
bis 2028

Total CHF 100'000 de 
recettes par an
jusqu'en 2028

2.2

VM2 STT lanciert mit «Spirit of 

Spin» ein Produkt zur 

Vermarktung unserer 

Sportart (Gesundheitssport)

STT lance "Spirit of Spin", un 

produit pour commercialiser 

notre sport (sport santé)

• «Die Schweiz spielt Tischtennis!»

• Entwicklung eines Konzepts zur 

Gesundheitsförderung

• "La Suisse joue au tennis de table !

• Développement d'un concept de 

promotion de la santé

Das Konzept existiert

Le concept existe

2.3

Sujet : Commercialisation / recherche de fonds



Thema: Vermarktung / Mittelbeschaffung

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

VM3 STT fördert sein 

internationales Netzwerk 

durch die Organisation von 

oder die Teilnahme an der 

Organisation internationaler 

Veranstaltungen

STT promeut son image 

internationale en organisant 

ou en participant à 

l’organisation des 

événements internationaux

• Organisation von oder 

Teilnahme an der Organisation 

internationaler 

Veranstaltungen

• organise ou participe à 

l’organisation des événements 

internationaux

• Die Veranstaltung findet 
statt

• Die Veranstaltung wird 
von den verschiedenen 
Stakeholders als gut 
bewertet

• Die Veranstaltung bringt 
einen Gewinn für STT

• L'événement a lieu
• L'événement est jugé bon 

par les différentes 
stakeholders

• L'événement est 
économiquement rentable 
pour STT

2.2

Sujet : Commercialisation / recherche de fonds



Thema: Administration

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

A1 STT bietet 
Regionalverbänden und 
Clubs bei Bedarf 
entschädigte 
Dienstleistungen (Finanzen, 
Webmaster, Spielbetrieb, 
Anstellung Trainer, usw.) an 

STT offre aux associations 
régionales et aux clubs des 
services rémunérés si 
nécessaire (finances, 
webmaster, opérations de 
jeu, emploi d'entraîneurs, 
etc.)

Kommunikation an Clubs und 

Regionalverbände

Communication aux clubs et aux 

associations régionales

• Zufriedenheit

• Selbständige und 

funktionierende RV‘s

und Clubs

• Satisfaction

• Des AR et des clubs 

autonomes et 

fonctionnels

3.3

Sujet : Administratif



Thema: Digitalisierung

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

D1 STT digitalisiert seine 
Prozesse und Dokumente

STT numérise ses processus et 
ses documents

• Jahrbuch STT nur in digitaler Form
• Digitalisierung der Prozesse 

(Meisterschaften, Anmeldungen, 
allgemeine Formulare, SR-
Büchlein,…) 

• Annuaire STT uniquement sous 
forme numérique

• Numérisation des processus 
(championnats, inscriptions, 
formulaires généraux, livrets SR,...)

• Einsparung 
Druckkosten

• Einsparung 
Arbeitsaufwand

• Économie de coûts 
d'impression

• Economie de travail

2.2

Sujet : Digitalisation



Thema: Ethik

Code Kernziele / 
Objectifs clés

Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Priorisation
Importance . Urgence

ET1 STT verankert und 
lebt die Schweizer 
Sportethik-Charta 
und das Ethik-
Statut im Verband, 
den RVs als auch 
in den Vereinen

STT ancre et vit la 
charte éthique du 
sport suisse et le 
statut éthique 
dans la fédération, 
les RV ainsi que 
dans les clubs.

• Kommunikation und 
Implementierung 
der Ethik-Angebote 
von Swiss Olympic

• Einführung eines 
Krisenkonzepts

• Implementierung 
eines Krisenstabs

• Communication et 
mise en place des 
offres d'éthique de 
Swiss Olympic 

• Introduction d'un 
concept de crise

• Mise en place d'une 
cellule de crise

• Alle RVs + Clubs haben Ethik-Charta und 
Ethik-Statut in ihren Statuten verankert

• Alle Clubs bestätigen die Umsetzung der 
ethischen Vorgaben in ihren Jahresberichten

• STT reagiert zeitnah auf Meldungen der Clubs

• Tous les AR + clubs ont ancré la charte éthique 
et le statut éthique dans leurs statuts.

• Tous les clubs confirment la mise en œuvre 
des directives éthiques dans leurs rapports 
annuels.

• STT réagit en temps réel aux messages des 
clubs

1.2

Sujet : Éthique



Thema: Inklusion - Integration

Code Kernziele / Objectifs clés Schlüsselaktivitäten 
/ Activités clés

Messgrössen
/Indicateurs

Priorisierung
Bedeutung . 
Dringlichkeit

Priorisation
Importance . Urgence

II1 STT: Mit fachlicher 
Unterstützung von PluSport
werden praxistaugliche 
Empfehlungen für Inklusion 
und Integration auf Ebene der 
Clubs umsetzen 

STT : avec le soutien technique 
de PluSport, des 
recommandations pratiques 
pour l'inclusion et l'intégration 
seront mises en œuvre au 
niveau des clubs

Sicherstellen kompetenter Beratung 
und Unterstützung von Clubs, welche 
Inklusion und/oder Integration 
umsetzen (Kooperation mit PluSport, 
Fachstelle Inklusion im Sport)  

Assurer un conseil et un soutien 
compétents aux clubs qui mettent en 
œuvre l'inclusion et/ou l'intégration 
(coopération avec PluSport, service 
spécialisé dans l'inclusion dans le sport)

Menschen mit einer 
Beeinträchtigung haben 
in ihrer Region die 
Möglichkeit, Tischtennis 
zu spielen

Les personnes 
handicapées ont la 
possibilité de jouer au 
tennis de table dans 
leur région.

2.2

Sujet : Inclusion - Intégration



Strategieportfolio
zur Prioritätensetzung

Portefeuille stratégique
pour définir les priorités



+

Sportliche Ausrichtung

1.1

1.2

1.32.33.3

2.13.1

3.2 2.2

Breitensport:
BS1 – BS2

Breitensport:
BS3

Freizeitsport:
FS4

Freizeitsport:
FS2

Freizeitsport:
FS3

Freizeitsport:
FS1

NW-LS:
NL1

LS:
LS1



+

Verbands-/Vereinsentwicklung

1.1

1.2

1.32.33.3

2.13.1

3.2 2.2

Stärkung Clubs
SC1

Lizenzen/Mtgl
LM2

Lizenzen/Mtgl
LM1

Lizenzen/Mtgl
LM3

Aus-WB
AW1

Aus-WB
AW2

Frauenförd.
FF1 – FF2

Frauenförd.
FF3



+

Marketing/Kommunikation

1.1

1.2

1.32.33.3

2.13.1

3.2 2.2

Komm.
K1

Komm.
K2

Admin.
A1

Digitalisierung
D1

Vermarktung
VM1 +3

Vermarktung
VM2



+

Wertehaltung

1.1

1.2

1.32.33.3

2.13.1

3.2 2.2
Inklusion/Int
II1

Ethik
ET1



Gesamtübersicht
zur Prioritätensetzung

Vue d'ensemble

sur la définition des priorités



+

Übersicht

1.1

1.2

1.32.33.3

2.13.1

3.2 2.2

Breitensport:
BS1 – BS2

Breitensport:
BS3

Freizeitsport:
FS4

Freizeitsport:
FS2

Freizeitsport:
FS3

Freizeitsport:
FS1

NW-LS:
NL1

LS:
LS1

Stärkung Clubs
SC1

Lizenzen/Mtgl
LM2

Lizenzen/Mtgl
LM1

Lizenzen/Mtgl
LM3

Aus-WB
AW1

Aus-WB
AW2

Frauenförd.
FF1 – FF2

Komm.
K1

Komm.
K2

Admin.
A1

Digitalisierung
D1

Vermarktung
VM1

Vermarktung
VM2

Inklusion/Int
II1

Ethik
ET1

Frauenförd.
FF3



«Die Schweiz spielt Tischtennis!» « La Suisse joue au tennis de table!»
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